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.Я о с т і^ ТЕЙТР БОЛЬШОЙ
ФАНТАЗИИ
В СОВЕТСКИЙ СОЮЗ — 

Москву и Ленинград — 
приехал на гастроли 

бухарестский государствен­
ный театр кукол «Цындэрикэ». 
Более пяти лет назад и театре 
родилась кукла веселого, озор­
ного мальчишки. Его назвали 
незамысловато — Цындэрикэ. 
Вскоре именем полюбившейся 
куклы был назван и весь те­
атр.

Три гастрольных спектакля 
театра адресованы взрос­
лому зрителю. «Юмор на ни­
точках» и «Рука с пятью паль­
цами» поставлены руководите 
лем театра Маргарстой Ни- 
кулэскѵ, «Маленький принц» --- 
режиссером Раду Пенчулеску. 
Все три спектакля различны и 
по своей внешней изобрази­
тельной природе, и по жанро­
вым признакам. Все три, 
кроме того, знаменуют собой и 
различные этапы творческого 
развития коллектива.

«Юмор на ниточках» постав­
лен более пяти лет тому на­
зад. Это веселый спектакль, 
остроумное обозрение, напо­
минающее по замыслу широко 
известный «I Іеобыкновенный 
конверт» Государственного
центрального театра кукол 
под руководством С. Образцо­
ва.

Десять небольших сценок, 
каждая — законченный эст­
радный номер — вот из чего 
складывается «Юмор на ни­
точках». Эти сценки отлича­
ются дрѵг от друга по темам, 
и по тому внутреннему отно­
шению к изображаемым персо­
нажам, которое и рождает их 
жанровое своеобразие. Добро­
душная пародия на оркестр 
народных инструментов окра­
шена мягким юмором. И ре­
жиссер, и актеры, а вместе с 
ними и художники весело под­
шучивают над страстной ув­
леченностью одного из музы­
кантов, важной старательно- 

. стыо другого, простоватостью 
третьего. Но вместе с тем ѵ 

, вас не остается и тени сомне­
ния: создателям этого номера 

і близко и дорого вечно живое 
, и неисчерпаемо талантливое 
' народное искусство. С той же 
мерой доброжелательности и 
восхищения (перед мастерст­
вом, артистизмом, находчиво- 

! стыо) показывается театром и 
пародия на цирковых воздуш­
ных акробатов. Перед зрите­
лем — овеществленный и обо­
гащенный сценическим дейст­
вием добродушный дружеский 
шарж. «Балет стрекоз» — про­
сто красивое зрелище. «Идил­
лия в барометре» поэтична, 
окрашена чуть уловимой иро­
нией. Сатирические нотки про­
глядывают в изображении 
двух в равной степени инерт­
ных, безразличных к делу, но 
склонных к «показухе» музы­
кантов. Вокальное трио — 
злая, очень едкая, язвитель­
ная сатира. «Юмор на ниточ­
ках» собран как будто из раз­
нохарактерных, внешне мало 
похожих друг на друга номе­
ров. Но это вовсе не эк­
лектичность. В спектакле ни

намека на художественную 
несобранность. Это своеоб­
разный прием режиссера и 
художника. Театр решитель­
но заявляет, что ему нра­
вится и не нравится в 
жизни, искусстве, что рожда­
ет у него чувство уважения, 
иронию или негодование. Вся 
гамма красок, вся палитра 
жанровых нюансов подчинены 
здесь стремлению показать не 
только явление, но и явствен­
ное к нему отношение создате­
лей спектакля.

«Рука с пятью пальцами» — 
спектакль-пародия, удостоен­
ный Большой премии и золо­
той медали первого Междуна­
родного фестиваля театров ку­
кол в Румынии (1958 год). 
Зрителя — вначале румынско­
го, а затем и зарубежного — 
покорили не только большое 
мастерство режиссера и ху­
дожника, но и их активный 
внутренний протест против 
пошлой иностранной детектив- 
шины, их ненависть к много­
серийному воспеванию уголов­
щины, всему строю «полицей­
ской» литературы. Театру этот 
спектакль виделся как ре­
шительная форма борьбы с 
теми вкусами своего зрите­
ля, которые рождали '(ягу 
к «полицейской» литературе, 
дешевым приключенческим 
фильмам, обеспечивали вер­
ный успех этих «произве­
дений» у наиболее отсталого 
читателя или зрителя. Спек-' 
такль стал ареной борьбы. 
Было осмеяно все, что состав­
ляет неизменную принадлеж­
ность дешевого приключенче­
ского «искусства»: всеведущий 
и неуязвимый сыщик, невин­
ная, страдающая, но всепо­
беждающая вместе с. сыщиком 
барышня, фантастически не­
уловимый преступник «ми­
стер X», замок с привидения­
ми, кафе-притон бандитов, 
взрывы, нескончаемая стрель­
ба и — благополучный конец. 
Действие спектакля разви­
вается с неимоверной быстро­
той. Однако куклы очень ус­
ловны, что порой затрудняет 
узнавание «прототипов» детек­
тива, несколько стираются их 
конкретные приметы, взятые из 
киноиітампов.

В «Рѵке с пятью пальцами» 
много выдумки, режиссерской 
фантазии. Это не просто па­
родия. Это спектакль театра 
кукол, в котором весь строй 
мышления его создателей сви­
детельствует не только об их 
любви к кукольному искусству, 
вере в его возможности, но и в 
умении находить, открывать 
их, пользоваться ими. Театр 
широко применяет прием ове­
ществления метафоры, гипер­
болы. Головы героев в совер­
шенно буквальном смысле сло­
ва «кружатся», «снимаются с 
плеч», «раскалываются на ча­
сти», их «разбивают», «запу­
тывают» и т. д. Один из героев 
стреляет в луну, и опа разва­
ливается іга куски, другой, по­
няв невозможность догнать по­
езд, пилит рельсы и... «подтя­
гивает» их к себе вместе с ле­
тящим с большой скоростью

поездом. Герой ло­
жится над пропастью, 
растягивается (тоже в 
очевидном, букваль­
ном смысле слова) по

нему, как по мосту, легко про­
езжает автомобиль, он же на 
глазах почтеннейшей публцки 
умело «перевоплощается», пре­
вращаясь то в регулировщика 
уличного движения, либо в 
страдающую женщину.

По предыдущим спектаклям 
мы познали веселый театр, 
любящий сатиру, юмор, иро­
нию. Иная стихия, иной поэти­
ческий склад в спектакле «Ма­
ленький принц» — инсцениро­
ванной повести французского 
летчика-писателя Антуана де 
Сент-Экзюпери.

Из-за поломки самолета 
летчик застрял в Сахаре, где 
на тысячи миль вокруг ника­
кого жилья. У человека есть 
время поразмыслить о жизни. 
Он порядочный фантазер и вы­
думщик, этот летчик. Ни разу 
в рго воображении не родились 
картины прожитой им жизни, 
не возникли очертания родного 
города, улнп, знакомых людей. 
Можно спорить с летчиком- 
фантазером, упрекать его во­
ображение в том, что воссоз­
данные нм образы реального 
мира не раскрывают полно­
кровного биения пульса всей 
сложной совокупности явлений, 
именуемой современностью. 
По это в конце-концов его пра­
во - -  фантазировать так, как 
ему нравится.

Главенствующее место п этой 
фантазии отведено Маленькому 
принцу. Это он, существо тро­
гательно нежное, безупречно 
чистое и честное, житель кро­
шенной планеты, обладатель 
одной смещно-каприэкой розы, 
совершает свой обход Вселен­
ной.

Все это воссоздает на своей 
ширме театр «Цындэрикэ». 
Так же, как и А. С.-Экзюпери, 
постановщикам спектакля не­
обычайно дорога «седьмая 
планета», на которую попадает 
Маленький принц, — планета 
Земля. Именно поэтому им так 
не нравятся «деловые», «здра­
вомыслящие», но бессердечные, 
холодные люди, энергия, ум, 
знания, воля, наконец, душа 
которых поглощены гнетом, 
учетом богатств Вселенной, тех 
даров природы, к которым, в 
сущности, совершенно равно­
душны они, деловые, люди.

В спектакле сосуществуют . 
три стихии. Это живой человек 
с его раздумьями, симпатиями 
и антипатиями. Это Малень­
кий принц (кукла-марионет­
ка). Третья стихия — образы 
Короля, Дельна, Тщеславного, 
Географа. Они решены в остро­
гротесковой, почти плакатной 
манере (это большие, комбини­
рованные по системе управле­
ния куклы).

Пусть не все удалось в этом 
спектакле, отдельные сцены и 
образы нуждаются .в большем 
уточнении и совершенствова­
нии, Но даже и при неудач­
ном, изменяющем порой смысл 
произведения, переводе на рус­
ский язык, «Маленький принц» 
— это тоже интересный и на­
полненный пытливым стремле­
нием открыть новые, неизве­
данные дороги в развитии те­
атра кукол спектакль.

Нат. СМИРНОВА.


